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Číslo zmluvy predávajúceho: KJ01150711  Číslo zmluvy kupujúceho: 7/26240120028/2012 

 

 

Kúpna zmluva  
uzatvorená podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka 

 

Zmluvné strany 
 

Kupujúci: Slovenská technická univerzita v Bratislave 

 Sídlo: Vazovova 5, 812 43 Bratislava 

 V zastúpení: prof. Ing. Robert Redhammer, PhD. rektor 

 IČO: 00 397 687 

 DIČ: 2020845255 

 IČ DPH: SK 2020845255 

 Kontaktné údaje: rector@stuba.sk

 Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

 Číslo účtu: 7000362601/8180 

 Zástupca vo veciach technických: Ing. Igor Šurina, PhD. 

 Kontaktné údaje: Tel.: 0905 488 101 

  e-mail: igor.surina@stuba.sk 

 (ďalej len „kupujúci") 

 

Predávajúci: Hermes LabSystems, s. r. o. 

 Sídlo: Púchovská 12, 831 06 Bratislava 

 Zapísaná v: Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., 

  vložka č.:11272/B, oddiel: Sro. 

 Zastúpená: RNDr. Andrej Vadkerti, konateľ 

 Splnomocnený zástupca: Ing. Ján Hrouzek, PhD. 

 Osoba zodpovedná za plnenie zmluvy: Ing. Ján Hrouzek, PhD. 

 IČO: 35693487 

 DIČ: 2020310083 

 IČ DPH: SK2020310083 

 Bankové spojenie: Tatra Banka, a. s. 

 Číslo účtu: 2626040775/1100 

 Číslo účtu v štruktúre IBAN: SK91 1100 0000 0026 2604 0775 

 Swift code TATRSKBX 

 Telefón: 02/4920 6938 

 Fax: 02/4488 8546 

 e-mail:  mail@hermeslab.sk 

 (ďalej len „predávajúci") 

I. Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je kúpa „Analyzátor termoreakčných produktov rozkladu biomasy“. 

2. Popis predmetu zmluvy a návrh na plnenie kritérií tvoria prílohy č. 1 a č. 2, ktoré sú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

3. Predávajúci sa na základe tejto zmluvy a v rozsahu v nej vymedzenom zaväzuje dodať 

predmet zmluvy a previesť na kupujúceho vlastnícke právo. 

4. Predávajúci prehlasuje, že bez súhlasu kupujúceho nedá do zálohu, a ani nepostúpi svoju 

peňažnú pohľadávku vzniknutú z tohto právneho vzťahu na akúkoľvek tretiu osobu. 

5. Kupujúci sa zaväzuje predmet zmluvy prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu. 

6. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k tovaru dňom jeho protokolárneho odovzdania 

oprávnenému zástupcovi kupujúceho do miesta plnenia. 
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II. Čas a miesto plnenia 

1. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať celý predmet zmluvy kupujúcemu do 8 týždňov od 

účinnosti tejto zmluvy. 

2. Miestom dodania predmetu zmluvy je STU Bratislava, Fakulta chemickej a potravinárskej 

technológie, Radlinského 9, 812 37 Bratislava. 

3. Predmet zmluvy bude dodaný jeho inštaláciou, zaškolením 2 osôb v rozsahu 15 dní a 

prevzatím kupujúcim. O prevzatí predmetu zmluvy, jeho inštalácii a zaškolení obsluhy bude 

vyhotovený preberací protokol. 

4. Súčasťou dodávky bude návod na použitie v slovenskom jazyku, certifikát o zhode a pôvode 

tovaru, dodací list a preberací protokol, ktorý bude pri prevzatí zariadenia podpísaný oboma 

zmluvnými stranami. Preberací protokol podpísaný zástupcami zmluvných strán bude 

dokladom o splnení predmetu zmluvy a bude podkladom pre vystavenie faktúry. 

III. Kúpna cena 

1. Kúpna cena za predmet zmluvy, vrátane cla, dopravy, poistenia a dopravy na miesto plnenia, 

inštalácie a základného zaškolenia obsluhy je určená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. dohodou ako cena 

pevná vo výške 

 258 200,00 eur bez DPH 

sadzba DPH 20% 

 51 640,00 eur výška DPH 

 309 840,00 eur vrátane DPH 

slovom: tristodeväťtisíc osemstoštyridsať eur vrátane DPH. 

2. Možnosť a spôsob úpravy ceny: Cena za dodávku zariadenia je konečná a nemožno ju 

v priebehu zmluvného vzťahu meniť. 

IV. Platobné podmienky 

1. Úhrada zariadenia bude realizovaná bezhotovostným spôsobom na základe faktúry vystavenej 

dodávateľom po dodaní kompletného zariadenia. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude 

dodací list a preberací protokol. 

2. Splatnosť faktúry je 120 dní odo dňa jej preukázateľného doručenia do sídla kupujúceho. 

3. Faktúra vystavená predávajúcim musí spĺňať náležitosti daňového dokladu. 

4. V prípade, ak faktúra nebude v súlade s platnými právnymi predpismi, vo faktúre budú 

uvedené nesprávne údaje, alebo nebude obsahovať všetky uvedené náležitosti a podmienky, je 

to dôvod na odmietnutie faktúry a jej vrátenie na prepracovanie. Nová lehota splatnosti začne 

plynúť až po doručení novej faktúry kupujúcemu. Kupujúci je povinný uviesť dôvod vrátenia 

faktúry. 

5. Vo faktúre je potrebné uviesť názov projektu: „Dobudovanie Národného centra pre výskum 

a aplikácie obnoviteľných zdrojov energie a kód ITMS 26240120028“. 

6. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym a včasným splnením jeho 

záväzku, t.j. dodaním kompletného zariadenia v stanovenej lehote a jeho protokolárnym 

odovzdaním kupujúcemu po jeho inštalácii v mieste plnenia. 

7. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu kupujúceho 

v prospech účtu predávajúceho. 

8. Pri vysporiadaní daňových povinností budú zmluvné strany postupovať podľa príslušných 

právnych predpisov platných v SR. 
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V. Záručná doba, servis a zodpovednosť za vady 

1. Predávajúci ručí za vlastnosti predmetu plnenia podľa čl. I tejto zmluvy po dobu 24 mesiacov 

od protokolárneho odovzdania a prevzatia predmetu zmluvy. Záručná doba sa predlžuje o 

dobu poruchy a jej opravy v tomto období. 

2. Predávajúci zodpovedá za to, že predmet zmluvy je bez akýchkoľvek vád, je dodaný podľa 

podmienok tejto zmluvy, pri dodržaní všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov. 

3. V prípade vady zo záruky predmetu zmluvy počas záručnej doby má kupujúci právo na 

bezplatné odstránenie vád a predávajúci povinnosť vady odstrániť na svoje náklady. 

Predávajúci nezodpovedá za vady, ktoré vznikli poškodením predmetu zmluvy hrubou 

nedbanlivosťou kupujúceho, jeho konaním v rozpore s inštrukciami ohľadne používania 

predmetu zmluvy, neodbornou prevádzkou, obsluhou a údržbou, používaním v rozpore 

s návodom na použitie, alebo neobvyklým spôsobom užívania predmetu zmluvy. 

4. Počas plynutia záručnej doby za dodaný tovar je predávajúci povinný prípadné vady tovaru 

bezplatne odstrániť. Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním vád tovaru bezodkladne a 

vady odstrániť v čo najkratšom možnom čase. Termín odstránenia vád dohodnú zmluvné 

strany písomnou formou, inak platí povinnosť predávajúceho odstrániť vady do 5 pracovných 

dní od doručenia reklamácie. 

5. Písomná reklamácia musí obsahovať aspoň tieto údaje: 

a. označenie kúpnej zmluvy 

b. dátum dodania tovaru 

c. druh dodaného tovaru 

d. opis vady tovaru a ako sa prejavuje 

6. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho vady, za 

ktoré zodpovedá predávajúci. 

7. Predávajúci poskytuje kupujúcemu pozáručný servis v dĺžke minimálne 6 rokov od uplynutia 

záruky. 

8. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má predmet plnenia v okamihu prevodu nebezpečenstva 

škody na predmete plnenia na kupujúceho, a v rozsahu záručných podmienok za vady, ktoré 

sa na tovare vyskytnú v záručnej dobe. Ak nestanoví táto Zmluva inak, riadi sa zodpovednosť 

Predávajúceho za vady príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení. 

9. Ak Predávajúci písomne oznámi Kupujúcemu, že vadu nie je možné odstrániť, ale predmet 

plnenia je možné naďalej riadne užívať, je Kupujúci ďalej oprávnený požadovať dodanie 

náhradného predmetu plnenia rovnakej akosti alebo primeranú zľavu z ceny. 

10. Ak Predávajúci neodstráni vady predmetu plnenia ani v primeranej lehote a vada je takého 

charakteru, že predmet plnenia nie je možné užívať, je Kupujúci oprávnený požadovať 

dodanie náhradného predmetu plnenia rovnakej akosti alebo odstúpiť od Zmluvy. 

VI. Zmluvné pokuty, úrok z omeškania a náhrada škody 

1. Pri porušení zmluvnej povinnosti predávajúceho dodať predmet plnenia v dohodnutom čase a 

mieste je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z 

celkovej ceny nedodaného predmetu plnenia za každý, aj začatý týždeň omeškania. To platí aj 

v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania dokladov, ktoré sú potrebné na prevzatie 

alebo na užívanie tovaru, alebo iných dokladov, ktoré je predávajúci povinný predložiť 

kupujúcemu podľa zmluvy. 

2. Pre prípad omeškania predávajúceho s odstránením vady predmetu plnenia si zmluvné strany 

dohodli zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny predmetu plnenia za každý aj začatý deň 

omeškania. 

3. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať tovar alebo doklady 

podľa zmluvy. 
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4. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej zmluvnej strany na náhradu 

škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvy, za ktorú je uplatňovaná 

zmluvná pokuta. 

5. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je predávajúci oprávnený 

uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z nezaplatenej kúpnej ceny za 

každý týždeň omeškania s úhradou faktúry. 

6. Zmluvnú pokutu zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej strane v lehote do 

siedmich (7) dní odo dňa jej písomného uplatnenia druhou zmluvou stranou. Kupujúci je 

oprávnený započítať si svoju pohľadávku na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu voči 

predávajúcemu proti pohľadávke predávajúceho na uhradenie kúpnej ceny. 

7. Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadami 

poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných 

povinností. 

8. Zmluva ako aj práva a povinnosti z nej vyplývajúce, vrátane posudzovania jej platnosti ako aj 

následkov jej prípadnej neplatnosti, sa riadi a bude vykladaná na základe a v súlade s 

hmotným (materiálnym) právom platným v Slovenskej republike. 

9. Právne vzťahy, ktoré nie sú v zmluve bližšie upravené, sa riadia ustanoveniami Obchodného 

zákonníka v platnom znení. 

10. V prípade, že niektoré z ustanovení kúpnej zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť 

ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany sa písomne 

formou dodatku dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 

11. Zmluvné strany berú na vedomie, že práva a povinnosti vzniknuté na základe tejto zmluvy 

prechádzajú v súlade s právnymi predpismi aj na ich prípadných právnych nástupcov. 

12. Nárok na zmluvnú pokutu a úrok z omeškania nevzniká vtedy, ak sa preukáže že: 

a. omeškanie je spôsobené účinkom vyššej moci, alebo  

b. omeškanie je spôsobené druhou zmluvnou stranou. 

13. V prípade, že predmet zmluvy nemôže byť predávajúcim expedovaný v dohodnutom termíne 

z dôvodov zavinených kupujúcim, je predávajúci oprávnený vyžadovať náhradu škody 

počínajúc piatym týždňom oneskorenia. 

VII. Dodacie podmienky 

1. Predávajúci dodá predmet plnenia podľa podmienok tejto zmluvy pri dodržaní všetkých 

všeobecne záväzných právnych predpisov, platných STN ako aj interných predpisov 

kupujúceho, s ktorými bol predávajúci oboznámený. 

2. Predávajúci zodpovedá za to, že predmet zmluvy je bez akýchkoľvek vád a nie je zaťažený 

právami tretích osôb. 

3. Podmienky dodania predmetu zmluvy podľa INCOTERMS 2000 je DDP. 

4. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy na miesto určenia a zaškoliť personál, ktorý 

bude s prístrojom pracovať. 

5. Kupujúci sa zaväzuje zabezpečiť podmienky vhodné pre inštaláciu a prevádzku predmetu 

zmluvy podľa písomných pokynov predávajúceho a to najmä: 

a. miesto pre inštalovanie predmetu zmluvy, 

b. médiá potrebné pre prevádzku predmetu zmluvy, 

c. zabezpečiť ochranu inštalovaných častí predmetu zmluvy pred zásahom nepovolaných 

osôb. 

6. Dodanie predmetu plnenia predávajúcim a jeho prevzatie kupujúcim bude dokladované 

podpisom oprávnenej osoby kupujúceho na príslušnom sprievodnom doklade. 

7. Kupujúci sa zaväzuje prevziať predmet plnenia a zaplatiť dohodnutú cenu. 
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VIII. Odstúpenie od zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 

1. Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo zmluvy nastane splnením záväzkov zmluvných strán. 

2. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo zmluvy nastáva:  

a) na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, 

b) odstúpením od zmluvy.  

3. Od zmluvy môže predávajúci a kupujúci odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia zmluvy 

a nepodstatného porušenia zmluvy. 

 Za podstatné porušenie sa na účely zmluvy považuje: 

a) omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy oproti dohodnutému termínu 

plnenia o viac ako štyri kalendárne (4) týždne bez uvedenia dôvodu, ktorý by 

omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc),  

b) ak kúpna cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto 

zmluve, 

c) predávajúci dodá kupujúcemu predmet zmluvy takých parametrov, ktoré sú 

v rozpore s touto zmluvou, 

d) kupujúci je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 60 kalendárnych dní, 

e) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok predávajúceho, resp. 

zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo vstup predávajúceho 

do likvidácie. 

4. V prípade podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť 

okamžite, len čo sa o takomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného porušenia zmluvy 

je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak strana, ktorá je v omeškaní, nesplní svoju 

povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá. Aj v prípade 

podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená postupovať ako pri nepodstatnom 

porušení zmluvy. V tomto prípade sa porušenie bude považovať za nepodstatné porušenie 

zmluvy.  

5. Zmluvné strany sa dohodli na písomnej forme odstúpenia od zmluvy a písomnej forme 

uplatnenia všetkých nárokov voči druhej strane.  

6. Odstúpenie od zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

7. Odstúpenie od zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej strany 

adresovaným druhej zmluvnej strane zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia od zmluvy a je 

účinné dňom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené 

tretí deň po jeho odoslaní. Doručuje sa zásadne na posledne známu adresu zmluvnej strany. 

8. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania 

zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo 

ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, 

karantény, atď. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu plnenia trvá po dobu 

pôsobenia vyššej moci, najviac však dva kalendárne mesiace. Po uplynutí tejto doby sa 

zmluvné strany dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa 

odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od zmluvy.  

IX. Ostatné dojednania 

1. Predávajúci prehlasuje, že tovar nie je zaťažený právami tretích osôb. 

2. Kupujúci je povinný na zjavné porušenie balenia (obalov) a na vady zrejmé už pri prevzatí 

tovaru upozorniť predávajúceho a spísať o tom zápis. 

3. Úhrada faktúry bude realizovaná z príspevku zo štrukturálnych fondov EU. 

4. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly /auditu/ overovania, súvisiaceho s dodávaným 

tovarom, prácami, službami a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti predmetnej Zmluvy 

o poskytnutí NFP oprávnenými osobami, ktorými sú: 

a. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení 

Agentúrou Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy 
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EÚ a ním poverené osoby. 

b. Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, certifikačný orgán 

a nimi poverené osoby, 

c. orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a  nimi poverené osoby, 

d. splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

e. Slovenská technická univerzita a ňou poverené osoby, 

f. osoby prizvané orgánmi uvedenýmí v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a ES. 

5. Bankové spojenie predávajúceho uvádzať vo forme ABO a IBAN + SWIFT. 

X. Rozhodné právo 

1. Táto zmluva sa riadi slovenským právom. Pre vylúčenie akejkoľvek pochybnosti sa zmluvné 

strany výslovne  dohodli na vylúčení aplikácie ustanovení slovenského právneho poriadku 

nekogentnej povahy, pokiaľ by ich aplikácia mohla zmeniť účel alebo význam jednotlivých 

ustanovení tejto zmluvy. 

XI. Riešenie sporov 

1. Spory alebo nezhody vyplývajúce z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou alebo porušenie, 

ukončenie, zrušenie alebo neplatnosť tejto zmluvy (ďalej len „spor“) sa vyriešia s konečnou 

platnosťou tak, ako určuje tento článok. 

2. Každý spor budú zmluvné strany riešiť najprv v dobrej viere vzájomným rokovaním s cieľom 

vyriešiť spor dohodou bez rozhodcovského konania. V prípade sporu je zmluvná strana 

povinná doručiť druhej zmluvnej strane písomné oznámenie o spore, v ktorom musí vymedziť 

predmet sporu a navrhnúť termín na rokovanie.  

3. Ak zmluvné strany spor nevyriešia do 30 (tridsiatich) dní od doručenia písomného oznámenia 

sporu druhej zmluvnej strane, predložia spor Rozhodcovskému súdu Slovenskej obchodnej 

a priemyselnej komory v Bratislave (ďalej len „súd“). Súd ustanoví rozhodcu a rozhodne 

o spore podľa jeho základných vnútorných právnych predpisov. Súd rozhodne o spore 

s konečnou platnosťou. Rozhodnutie súdu bude pre zmluvné strany záväzné a zmluvné strany 

sa podrobia rozhodnutiu súdu. 

XII. Rozhodcovská doložka 

1. Všetky spory , ktoré vzniknú z tejto zmluvy, včítane sporov o jej platnosť, výklad alebo 

rušenie, budú riešené pred Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a priemyselnej 

komory v Bratislave podľa jeho základných vnútorných právnych predpisov. Strany sa 

podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre strany záväzné. 

XIII. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej 

Republiky. 

2. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť 

ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany sa písomne 

formou dodatku dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ich zmluvný vzťah sa spravuje v zmysle § 262 odst. 1 

Obchodným zákonníkom v platnom znení. 

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že práva a povinnosti vzniknuté na základe tejto zmluvy 

prechádzajú v súlade s právnymi predpismi aj na ich prípadných právnych nástupcov. 
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5. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou písomných 

očíslovaných dodatkov, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpise oprávnených zmluvných 

strán stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

6. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a 

ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR. 

7. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo zmluvy, sa budú zmluvné strany snažiť 

riešiť predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že sa 

zmluvné strany nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory 

z tejto zmluvy medzi zmluvnými stranami budú riešené príslušnými slovenskými súdmi. 

8. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo 

i spôsobu ich konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi strana, 

ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť druhej zmluvnej 

strane a to bez zbytočného odkladu, inak povinná zmluvná strana zodpovedá za všetky škody 

z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá zmluvná 

strana. 

9. Miestom pre doručovanie písomností sú adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 

zmluvy. Každá zo zmluvných strán je povinná písomne oznámiť druhej zmluvnej strane 

akúkoľvek zmenu ohľadne doručovania a to bezodkladne po tom, čo dôjde k takejto zmene. 

Pokiaľ sa z dôvodu oneskoreného alebo nevykonaného oznámenia o zmene miesta 

doručovania nepodarí včas a riadne doručiť písomnosť druhej zmluvnej strane, považuje sa 

deň neúspešného pokusu o opakované doručenie písomnosti za deň doručenia písomnosti 

druhej zmluvnej strane so všetkými právnymi dôsledkami pre dotknutú zmluvnú stranu.  

10. V prípade rozhodnutia predávajúceho o zlúčení, splynutí, rozdelení spoločnosti, predaja 

podniku alebo jeho časti, vyhlásenia konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok 

predávajúceho, jeho vstupe do likvidácie, je predávajúci povinný preukázateľne oznámiť 

kupujúcemu uskutočnenie takejto zmeny a to do 10 kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, 

inak zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce.  

11. Zmluvné strany prehlasujú, že sa na tomto právnom úkone dohodli, obsah tejto zmluvy je v 

súlade s ich prejavenou vôľou, čo potvrdzujú podpismi oprávnení zástupcovia zmluvných 

strán. 

12. Predávajúci podpisom tejto zmluvy prehlasuje, že bol oboznámený s povinnosťou kupujúceho 

zverejniť túto zmluvu v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR, a to v zmysle 

zákona č.546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺňa zákon č.40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony s účinnosťou od 1.1.2011. 

13. Táto zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch, z ktorých po jej podpísaní posledným 

oprávneným zástupcom zmluvnej strany dostane kupujúci tri vyhotovenia a predávajúci dve 

vyhotovenia. 

Prílohy: 

Príloha č.1: Špecifikácia tovarov 

Príloha č.2: Návrh na plnanie kritérií 

 

 za predávajúceho za kupujúceho 

 v Bratislave, dňa 20.03.2012 v Bratislave, dňa....................... 

 

 

 

  _________________________   _______________________________  

 Ing. Ján Hrouzek, PhD. prof. Ing. Robert Redhammer, PhD. 

 splnomocnený zástupca rektor 


